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Barnets namn (Child’s name):      

Födelseår (Child’s date of birth):  Kön: pojke/flicka (boy/girl)   

Språk som barnet talar (Language(s) spoken):     

Dagens datum (Current date):   Barnets ålder (Child’s age):   

Person som fyller i formuläret (Person completing the ICS):     

Relation till barnet (Relationship to child):     

 

Följande frågor handlar om hur mycket av ditt barns tal som olika personer förstår. Tänk på ditt barns tal så 
som det varit den senaste månaden när du svarar på varje fråga. Ringa in en siffra för varje fråga.  
 
 (The following questions are about how much of your child’s speech is understood by different people. Please think about your child’s speech over the past month 
when answering each question. Circle one number for each question.) 

  Alltid
(Always)

Ofta
(Usually)

Ibland 
(Sometimes) 

Sällan
(Rarely)

Aldrig
(Never)

1. Förstår du ditt barn1? 
(Do you understand your child

1
?) 

5  4  3  2  1 

2. Förstår nära familjemedlemmar ditt barn? 
(Do immediate members of your family understand your child?) 

5  4  3  2  1 

3. Förstår dina släktingar ditt barn? 
(Do extended members of your family understand your child?) 

5  4  3  2  1 

4. Förstår barnets vänner ditt barn? 
(Do your child’s friends understand your child?) 

5  4  3  2  1 

5. Förstår andra bekanta ditt barn? 
(Do other acquaintances understand your child?) 

5  4  3  2  1 

6. Förstår barnets lärare ditt barn? 
(Do your child’s teachers understand your child?) 

5  4  3  2  1 

7. Förstår främmande personer2 ditt barn? 
(Do strangers

2
 understand your child?) 

5  4  3  2  1 

SUMMA POÄNG (TOTAL SCORE) =   /35         

MEDELPOÄNG (AVERAGE TOTAL SCORE) =   /5         
1 
Bedömningen kan anpassas till vuxnas tal genom att byta ut barn mot man/ hustru. 
(This measure may be able to be adapted for adults’ speech, by substituting child with spouse.)

 

2
 Främmande personer  kan bytas ut mot främlingar. (The term strangers may be changed to unfamiliar people). 
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